
UREDBA KOMISIJE (EU) 2026/1123 

z dne 26. maja 2026 

o določitvi zahtev za označevanje fitofarmacevtskih sredstev in razveljavitvi Uredbe 
(EU) št. 547/2011 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarma
cevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (1) ter zlasti člena 65(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (EU) št. 547/2011 (2) vsebuje zahteve za označevanje fitofarmacevtskih sredstev, vključno 
s standardnimi stavki za posebna tveganja za zdravje ljudi ali živali in varnostnimi ukrepi za varovanje zdravja ljudi 
ali živali ali okolja ter merili za dodeljevanje navedenih standardnih stavkov in varnostnih ukrepov.

(2) Zahteve za označevanje snovi in zmesi iz Uredbe (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta (3) so bile 
spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2023/707 (4) in Uredbo (EU) 2024/2865 Evropskega parlamenta in 
Sveta (5). Za lažje izvajanje in izvrševanje Uredbe (ES) št. 1107/2009 in Uredbe (EU) 2017/625 Evropskega 
parlamenta in Sveta (6) bi bilo treba nekatere elemente zahtev za označevanje fitofarmacevtskih sredstev uskladiti 
z novimi zahtevami za označevanje, ki se uporabljajo na podlagi Uredbe (ES) št. 1272/2008.

(3) V skladu s členom 65(3) Uredbe (ES) št. 1107/2009 morajo države članice obvestiti druge države članice in Komisijo 
o dodatnih nacionalnih stavkih za označevanje, ki so potrebni za varovanje zdravja ljudi ali živali ali okolja na 
njihovem ozemlju. Države članice so sporočile dodatne stavke, s katerimi se zahtevata osebna zaščitna oprema in 
posebna tehnična oprema za posebne naloge. Poleg tega so države članice v skladu s členom 36(3) Uredbe (ES) 
št. 1107/2009 sporočile stavke, ki vsebujejo ukrepe za zmanjšanje tveganja za obravnavanje specifičnih okoljskih ali 
kmetijskih pogojev. Komisija je zbrala dodatne stavke, ki so jih sporočile države članice, in jih preučila za vključitev 
v to uredbo.

Uradni list 
Evropske unije 
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(1) UL L 309, 24.11.2009, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj.
(2) Uredba Komisije (EU) št. 547/2011 z dne 8. junija 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi 

z zahtevami glede označevanja fitofarmacevtskih sredstev (UL L 155, 11.6.2011, str. 176, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/ 
547/oj).

(3) Uredba (ES) št. 1272/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2008 o razvrščanju, označevanju in pakiranju snovi 
ter zmesi, o spremembi in razveljavitvi direktiv 67/548/EGS in 1999/45/ES ter spremembi Uredbe (ES) št. 1907/2006 (UL L 353, 
31.12.2008, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

(4) Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/707 z dne 19. decembra 2022 o spremembi Uredbe (ES) št. 1272/2008 glede razredov 
nevarnosti in kriterijev za razvrščanje, označevanje in pakiranje snovi ter zmesi (UL L 93, 31.3.2023, str. 7, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/reg_del/2023/707/oj).

(5) Uredba (EU) 2024/2865 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2024 o spremembi Uredbe (ES) št. 1272/2008 
o razvrščanju, označevanju in pakiranju snovi ter zmesi (UL L, 2024/2865, 20.11.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/ 
2865/oj).

(6) Uredba (EU) 2017/625 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. marca 2017 o izvajanju uradnega nadzora in drugih uradnih 
dejavnosti, da se zagotovi uporaba zakonodaje o živilih in krmi, pravil o zdravju in dobrobiti živali ter zdravju rastlin in fitofarma
cevtskih sredstvih, ter o spremembi uredb (ES) št. 999/2001, (ES) št. 396/2005, (ES) št. 1069/2009, (ES) št. 1107/2009, 
(EU) št. 1151/2012, (EU) št. 652/2014, (EU) 2016/429 in (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, uredb Sveta (ES) 
št. 1/2005 in (ES) št. 1099/2009 ter direktiv Sveta 98/58/ES, 1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES in 2008/120/ES ter razveljavitvi 
uredb (ES) št. 854/2004 in (ES) št. 882/2004 Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 89/608/EGS, 89/662/EGS, 90/425/EGS, 
91/496/EGS, 96/23/ES, 96/93/ES in 97/78/ES ter sklepa Sveta 92/438/EGS (Uredba o uradnem nadzoru) (UL L 95, 7.4.2017, str. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj).
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(4) Merila za dodeljevanje nekaterih standardnih stavkov iz Uredbe (EU) št. 547/2011 niso bila povezana z rezultatom 
ocene tveganja. Da bi se olajšalo delo odgovornih za obvladovanje tveganja v državah članicah, bi bilo treba 
standardne stavke dodati na etiketah fitofarmacevtskih sredstev, za katera ocena tveganja kaže, da bi bilo treba za 
varovanje zdravja ljudi (izvajalcev, delavcev, navzočih oseb in prebivalcev) ali okolja uporabiti omejitve uporabe ali 
posebne ukrepe za zmanjšanje tveganja. Poleg tega so kategorizirani tudi drugi stavki, ki so namenjeni sporočanju 
posebnih dobrih kmetijskih praks pri uporabi sredstev za zaplinjevanje, rodenticidov ali sredstev za tretiranje semen. 
Hkrati bi morale države članice zagotoviti dodatne podrobnosti v zvezi z ukrepi za zmanjšanje tveganja, ki so jih 
odgovorni za obvladovanje tveganja opredelili ob registraciji fitofarmacevtskega sredstva v skladu s členom 36(3) 
Uredbe (ES) št. 1107/2009, in sicer na označenih mestih ali poljih, ki so v ta namen predvidena v navedenih 
standardnih stavkih.

(5) Za nekatere kategorije fitofarmacevtskih sredstev bi bilo treba sistematično dodeljevati posebne previdnostne stavke 
in dobre kmetijske prakse, ne glede na rezultat ocene tveganja.

(6) Z digitalnimi etiketami bi se lahko izboljšalo obveščanje o morebitnih tveganjih fitofarmacevtskih sredstev in 
uporabnikom ponudilo prednosti, kot so večja pisava, samodejno iskanje, govorni pomočnik ali prevajanje v druge 
jezike. Poleg tega bi lahko digitalne etikete na fitofarmacevtskih sredstvih okrepile prehod na digitalno kmetovanje in 
uvajanje tehnik preciznega nanašanja, kar bi omogočilo prenos odobrenih pogojev uporabe na naprave za nanašanje, 
lokalne zemljevide ali vremenske postaje ter poenostavilo poročanje v skladu z Izvedbeno uredbo Komisije 
(EU) 2023/564 (7). Zato je primerno, da se poleg fizične etikete zahteva digitalna etiketa za fitofarmacevtska sredstva 
in določijo zahteve v zvezi z digitalnimi etiketami.

(7) Fizična in digitalna etiketa fitofarmacevtskega sredstva bi praviloma morali vsebovati iste elemente, ki odražajo 
vsebino izdane registracije, z določeno omejeno prožnostjo v prehodnih obdobjih v skladu s členom 46 Uredbe (ES) 
št. 1107/2009.

(8) Primerno je omogočiti uporabo izvlečnih etiket za fitofarmacevtska sredstva, pri majhnih pakiranjih pa tudi 
možnost, da se etiketa zagotovi v obliki letaka, ki je priložen embalaži. Za izvlečne etikete bi se morala uporabljati 
pravila, ki se uporabljajo za predstavitev izvlečnih etiket v skladu z Uredbo (ES) št. 1272/2008.

(9) Po začetku veljavnosti Uredbe Komisije (EU) 2024/1487 (8) bodo morali biti varovala in sinergisti na trgu odobreni na 
ravni Unije v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009. Zato je primerno, da se na etiketi navedejo imena varoval in 
sinergistov, odobrenih v skladu z navedeno uredbo, ki jih vsebuje fitofarmacevtsko sredstvo, ter njihova 
koncentracija.

(10) V skladu s členom 55 Uredbe (ES) št. 1107/2009 mora pravilna uporaba fitofarmacevtskega sredstva vključevati 
uporabo načel integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi. Da bi uporabnike opomnili na obveznost 
uporabe načel integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi, bi bilo zato treba na etiketo fitofarmacevtskih 
sredstev, registriranih za poklicne uporabnike, vključiti poseben standardni stavek.

(11) Na etiketi proizvoda bi morali biti poklicni uporabniki obveščeni o pogojih uporabe registriranega fitofarma
cevtskega sredstva, vključno z možnostjo uporabe tehnik preciznega nanašanja. Te tehnike uporabnikom omogočajo 
natančnejšo in pravilnejšo uporabo registriranih fitofarmacevtskih sredstev v primerjavi s konvencionalnimi 
napravami za nanašanje. Omogočajo zmanjšanje količine fitofarmacevtskega sredstva na hektar, hkrati pa ohranjajo 
dovoljeni odmerek na ciljnih površinah. Tehnike preciznega nanašanja lahko prispevajo k splošnemu zmanjšanju 
okoljske izpostavljenosti fitofarmacevtskim sredstvom ter lahko spodbujajo bolj učinkovito, ciljno usmerjeno in 
trajnostno rabo.
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(7) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2023/564 z dne 10. marca 2023 glede vsebine in formata evidenc fitofarmacevtskih sredstev, ki jih 
vodijo poklicni uporabniki, v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 74, 13.3.2023, str. 4, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/564/oj).

(8) Uredba Komisije (EU) 2024/1487 z dne 29. maja 2024 o opredelitvi zahtev po podatkih za odobritev varoval in sinergistov ter 
vzpostavitvi delovnega programa za postopen pregled varoval in sinergistov na trgu (UL L, 2024/1487, 30.5.2024, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2024/1487/oj).
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(12) Da bi preprečili nastajanje odpadkov, ki nastanejo pri odstranjevanju embalaže fitofarmacevtskih sredstev in ne samo 
pri odstranjevanju samih fitofarmacevtskih sredstev, bi bilo treba določiti standardne stavke za njihovo varno 
odstranjevanje.

(13) Za izboljšanje obveščanja uporabnikov o fitofarmacevtskih sredstvih, ki so lahko nevarna za čebele, bi bilo treba 
določiti poseben stavek in piktogram.

(14) V skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 283/2013 (9) in enotnimi načeli iz Uredbe Komisije (EU) št. 546/2011 (10) se vsi 
mikroorganizmi štejejo za morebitne povzročitelje preobčutljivosti, dokler niso na voljo potrjeni preskusi za oceno 
njihovega potenciala za povzročanje preobčutljivosti. Zato bi bilo treba določiti poseben previdnostni stavek, 
s katerim se opozori na možnost, da mikroorganizmi povzročijo preobčutljivostne reakcije.

(15) Končne uporabnike tretiranega semena je treba obvestiti o morebitnih tveganjih, ki jih lahko povzroči setev 
tretiranega semena zaradi fitofarmacevtskih sredstev, ki so bila uporabljena za tretiranje semena. Ker končni 
uporabnik tretiranega semena nima vedno dostopa do etikete fitofarmacevtskih sredstev, s katerimi je seme tretirano, 
bi bilo treba na etiketo fitofarmacevtskih sredstev ter na etiketo in dokumente, ki spremljajo tretirano seme, v skladu 
s členom 49(4) Uredbe (ES) št. 1107/2009 vključiti nekatere standardne stavke za sporočanje ukrepov za zmanjšanje 
tveganja pri ravnanju s tretiranim semenom ali njegovi setvi.

(16) Da se državam članicam zagotovijo ustrezna orodja za boj proti trgovini z nezakonitimi fitofarmacevtskimi sredstvi, 
je primerno določiti posebno zahtevo za označevanje fitofarmacevtskih sredstev, za katera je bilo izdano dovoljenje 
za vzporedno trgovanje v skladu s členom 52 Uredbe (ES) št. 1107/2009. V skladu s sodbo Sodišča Evropske unije 
v zadevi C-830/21, Syngenta Agro (11), bi bilo treba pojasniti, da je treba na etiketi fitofarmacevtskega sredstva, ki je 
predmet vzporednega trgovanja, navesti kontrolno številko zadevne formulacije, ki jo je dodelil prvotni proizvajalec, 
številko dovoljenja ter ime in naslov imetnika dovoljenja.

(17) V skladu s členom 54 Uredbe (ES) št. 1107/2009 se fitofarmacevtska sredstva lahko uporabljajo za raziskovalne ali 
razvojne namene. Glede na to, da za te proizvode nista potrebna registracija in zagotavljanje varnostnih navodil 
raziskovalcem, bi bilo treba ohraniti nekatere zahteve v zvezi z označevanjem fitofarmacevtskih sredstev, ki se 
uporabljajo v te namene.

(18) Za zagotovitev, da imajo pristojni organi, imetniki registracij, dobavitelji ter poklicni ali nepoklicni uporabniki dovolj 
časa za prilagoditev novim zahtevam iz te uredbe, bi bilo treba datum začetka njene uporabe odložiti.

(19) Poleg tega bi bilo treba uvesti prehodni ukrep, da se zagotovi postopno izvajanje novih zahtev iz te uredbe v primeru 
novih registracij in podaljšanja registracij fitofarmacevtskih sredstev. Ker je treba zahtevkom za take registracije ali 
podaljšanja predložiti osnutek etikete, bi se moral ta prehodni ukrep uporabljati, kadar je bil zadevni zahtevek 
predložen pred datumom začetka uporabe te uredbe. Kadar pa je treba etiketo takih fitofarmacevtskih sredstev 
spremeniti ali posodobiti, bi se morale nekatere nove zahteve iz te uredbe uporabljati za spremenjeno etiketo, ne da 
bi bilo treba čakati na naslednje podaljšanje registracije.

(20) Zaradi velikega števila sprememb in zaradi jasnosti je primerno razveljaviti Uredbo (EU) št. 547/2011 in jo 
nadomestiti z novo uredbo.

(21) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo –
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(9) Uredba Komisije (EU) št. 283/2013 z dne 1. marca 2013 o določitvi zahtevanih podatkov o aktivnih snoveh v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet (UL L 93, 3.4.2013, str. 1, ELI: http:// 
data.europa.eu/eli/reg/2013/283/oj).

(10) Uredba Komisije (EU) št. 546/2011 z dne 10. junija 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta glede 
enotnih načel za ocenjevanje in registracijo fitofarmacevtskih sredstev (UL L 155, 11.6.2011, str. 127, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
reg/2011/546/oj).

(11) Sodba Sodišča z dne 7. decembra 2023, Syngenta Agro, C-830/21, ECLI:EU:C:2023:959.
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Splošna pravila

1. Elementi etikete iz členov 3, 4, 5, 6, 7 in 10 te uredbe se zagotovijo na etiketi v fizični (v nadaljnjem besedilu: fizična 
etiketa) in digitalni obliki (v nadaljnjem besedilu: digitalna etiketa).

2. Imetnik registracije ali imetnik dovoljenja za fitofarmacevtsko sredstvo zagotovi, da fizična in digitalna etiketa 
fitofarmacevtskega sredstva vsebujeta iste elemente. Ti elementi odražajo vsebino zadevne registracije, izdane v skladu 
z Uredbo (ES) št. 1107/2009.

3. Z odstopanjem od odstavka 2, kadar se registracija fitofarmacevtskega sredstva spremeni in se odobri prehodno 
obdobje v skladu s členom 46 Uredbe (ES) št. 1107/2009, se lahko njena digitalna etiketa v skladu s spremenjeno 
registracijo posodobi pred koncem navedenega prehodnega obdobja.

4. Fizična etiketa je lahko v obliki izvlečne etikete. V tem primeru se smiselno uporablja oddelek 1.2.1.6 Priloge I k Uredbi 
(ES) št. 1272/2008.

5. V primeru majhnih pakiranj se lahko informacije, zahtevane v točkah (j) do (s) Priloge I, navedejo na ločenem letaku, 
ki je priložen pakiranju. Tak letak se šteje za del fizične etikete.

6. Imetnik registracije ali imetnik dovoljenja za fitofarmacevtsko sredstvo lahko na fizično in digitalno etiketo vključi 
dodatne informacije, če so v skladu z vsebino zadevne registracije, izdane v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009.

Člen 2

Digitalna etiketa

1. Nosilec podatkov, kot je opredeljen v členu 2, točka 39, Uredbe (ES) št. 1272/2008, ki je povezan z digitalno etiketo, 
se natisne na fizično etiketo.

2. Digitalna etiketa je dostopna brez potrebe po računu in je brezplačna.

3. Po umiku fitofarmacevtskega sredstva s trga ali, kadar je ustrezno, po koncu prehodnega obdobja iz člena 46 Uredbe 
(ES) št. 1107/2009 se njegova digitalna etiketa deaktivira ali pa je uporabniku vidna jasna izjava, da sredstvo v zadevni 
državi članici ni več registrirano.

Člen 3

Informacije o identifikaciji fitofarmacevtskega sredstva in pogojih njegove uporabe

Etiketa fitofarmacevtskega sredstva vsebuje informacije o identifikaciji fitofarmacevtskega sredstva in pogojih njegove 
uporabe, kot je določeno v Prilogi I.

Člen 4

Standardni stavki za varno odstranjevanje

Etiketa fitofarmacevtskega sredstva vsebuje standardne stavke za varno odstranjevanje embalaže fitofarmacevtskega 
sredstva, kot je določeno v Prilogi II, kadar se to zahteva v skladu z merili za dodeljevanje iz navedene priloge.
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Člen 5

Standardni stavki in piktogram za obveščanje o nevarnostih

1. Etiketa fitofarmacevtskega sredstva vsebuje standardne stavke za obveščanje o nevarnostih, kot je določeno 
v Prilogi III, kadar se to zahteva v skladu z merili za dodeljevanje iz navedene priloge.

2. Etiketa fitofarmacevtskega sredstva vsebuje standardni stavek in piktogram za obveščanje o morebitni nevarnosti 
proizvoda za čebele, kot je določeno v Prilogi III, kadar se to zahteva v skladu z merili za dodeljevanje iz navedene priloge.

3. Etiketa fitofarmacevtskega sredstva, ki kot aktivno snov vsebuje mikroorganizme, vsebuje standardni stavek za 
obveščanje o možnosti povzročanja preobčutljivostnih reakcij, kot je določeno v Prilogi IV.

Člen 6

Standardni stavki za ukrepe za zmanjšanje tveganja

1. Etiketa fitofarmacevtskega sredstva vsebuje standardne stavke za ukrepe za zmanjšanje tveganja, kot je določeno 
v Prilogi V, kadar se to zahteva v skladu z merili za dodeljevanje iz navedene priloge.

2. Pristojni organi po potrebi zahtevajo dodatne podrobnosti v standardnih stavkih iz Priloge V, če je na označenih 
mestih ali poljih navedena možnost za to.

Člen 7

Standardni stavki v zvezi s setvijo tretiranega semena

1. Standardni stavki v zvezi s setvijo tretiranega semena iz oddelka 7.2 Priloge V se, kadar se to zahteva v skladu z merili 
za dodeljevanje iz navedene priloge, navedejo na etiketi fitofarmacevtskega sredstva, registriranega za uporabo pri tretiranju 
semena, ter na etiketi in dokumentih, ki spremljajo tretirano seme.

2. Kadar je ustrezno, se na etiketo in dokumente, ki spremljajo tretirano seme, vključijo tudi dodatni stavki z etikete 
fitofarmacevtskega sredstva, povezani z ukrepi za zmanjšanje tveganja.

3. Pristojni organi po potrebi zahtevajo dodatne podrobnosti v standardnih stavkih iz Priloge V, če je na označenih 
mestih ali poljih navedena možnost za to.

Člen 8

Zavajajoče informacije na etiketi

Na etiketi fitofarmacevtskega sredstva ne smejo biti navedene zavajajoče izjave, ki zlasti namigujejo, da fitofarmacevtsko 
sredstvo ni nevarno, ali izjave, ki niso skladne z razvrstitvijo fitofarmacevtskega sredstva v skladu z Uredbo (ES) 
št. 1272/2008 ali z vsebino registracije, izdane v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009.

Člen 9

Jezik

Etiketa je napisana v uradnem jeziku ali jezikih države članice, v kateri je fitofarmacevtsko sredstvo dano v promet, razen če 
zadevna država članica določi drugače.
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Člen 10

Proizvodi, s katerimi se vzporedno trguje

1. Etiketa fitofarmacevtskega sredstva, za katero je bilo izdano dovoljenje za vzporedno trgovanje v eni državi članici 
(država članica vnosa) v skladu s členom 52 Uredbe (ES) št. 1107/2009, vključuje naslednje dodatne elemente:

(a) številka dovoljenja;

(b) ime, naslov in telefonska številka imetnika dovoljenja. To lahko nadomesti ime, naslov in telefonsko številko imetnika 
dovoljenja v državi članici izvora.

2. Kontrolna številka fitofarmacevtskega sredstva je številka, ki jo dodeli proizvajalec fitofarmacevtskega sredstva, 
registriranega v državi članici izvora.

Člen 11

Fitofarmacevtska sredstva, ki se uporabljajo za raziskave in razvoj

1. Z odstopanjem od členov 1 do 7 te uredbe je etiketa fitofarmacevtskega sredstva, ki se uporablja za preskuse ali teste 
za raziskovalne ali razvojne namene, kot je določeno v členu 54 Uredbe (ES) št. 1107/2009, po potrebi skladna samo 
s točkami (c), (d), (e) in (k) Priloge I.

2. Etiketa vsebuje informacije o posebnih pogojih, določenih na podlagi člena 54(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009, in 
stavek „proizvod namenjen v raziskovalne namene, ni popolnoma opredeljen, ravnati izredno previdno“.

Člen 12

Prehodni ukrepi

1. Uredba (EU) št. 547/2011 se še naprej uporablja za etiketo fitofarmacevtskih sredstev, za katera je bila odobrena 
registracija ali zadnje podaljšanje registracije v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 na podlagi zahtevka, predloženega pred 
1. januarjem 2028.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 v primeru, da se mora etiketa zadevnega fitofarmacevtskega sredstva spremeniti po 
1. januarju 2028, spremenjena etiketa navedenega fitofarmacevtskega sredstva vsebuje digitalno etiketo iz člena 2.

3. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko etiketa fitofarmacevtskih sredstev že izpolnjuje nekatere ali vse zahteve iz te 
uredbe. V tem primeru posodobljena etiketa vsebuje vsaj digitalno etiketo iz člena 2.

4. Z odstopanjem od odstavka 1 vse etikete fitofarmacevtskih sredstev najpozneje do 1. januarja 2030 vsebujejo 
digitalno etiketo iz člena 2.

Člen 13

Razveljavitev

Uredba (EU) št. 547/2011 se razveljavi.

Sklicevanje na razveljavljeno uredbo se šteje za sklicevanje na to uredbo.

SL UL L, 27.5.2026 
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Člen 14

Začetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2028.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 26. maja 2026

Za Komisijo
predsednica

Ursula VON DER LEYEN

UL L, 27.5.2026 SL 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/1123/oj 7/19



PRILOGA I 

INFORMACIJE O IDENTIFIKACIJI FITOFARMACEVTSKEGA SREDSTVA IN POGOJIH UPORABE 

1. INFORMACIJE O IDENTIFIKACIJI FITOFARMACEVTSKEGA SREDSTVA

(a) Trgovsko ime ali predlagano trgovsko ime.

(b) Številka registracije fitofarmacevtskega sredstva.

(c) Ime, naslov in telefonska številka imetnika registracije ter, če se razlikujeta, ime in naslov podjetja, ki daje 
proizvod v promet.

(d) Vrsta formulacije (na primer: močljivi prašek, koncentrat za emulzijo).

(e) Ime in koncentracija aktivnih snovi, ki jih vsebuje fitofarmacevtsko sredstvo.

Ime vsake aktivne snovi kot splošno ime, izraženo v skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 540/2011 (1), z jasno 
navedbo kemijske oblike, ali, če ni vključena v Uredbo, splošno ime ISO. Če to ne obstaja, se aktivna snov 
označi s kemijskim imenom v skladu s pravili IUPAC.

Če je aktivna snov mikroorganizem, ime odobrenega seva, kot je določeno v Uredbi (EU) št. 540/2011, in 
katera koli druga oznaka, ki je lahko relevantna za identifikacijo mikroorganizma (na primer raven izolata, če 
je relevantna za viruse).

Koncentracija vsake aktivne snovi, izražena, kot sledi:

— za kemične aktivne snovi v formulacijah, ki so trdne snovi, aerosoli, hlapne tekočine (vrelišče pri 
največ 50 °C) ali viskozne tekočine (spodnja meja 1 Pa s pri 20 °C), kot % m/m in g/kg,

— za kemične aktivne snovi v drugih formulacijah tekočin/gelov kot % m/m in g/l,

— za kemične aktivne snovi v formulacijah, ki so plini, kot % v/v (pri atmosferskem tlaku) in % m/m,

— za aktivne snovi, ki so mikroorganizmi:

— število aktivnih enot na prostornino ali težo fitofarmacevtskega sredstva, na primer kolonijskih 
enot ali mednarodnih enot na prostornino ali težo, ali na kateri koli drug način, ki je najbolj 
relevanten za delovanje fitofarmacevtskega sredstva,

— in teža aktivne snovi na prostornino ali težo fitofarmacevtskih sredstev, če je ustrezno.

(f) Ime in koncentracija varoval in sinergistov, ki jih vsebuje fitofarmacevtsko sredstvo.

(g) Neto količina fitofarmacevtskega sredstva, izražena v:

— g ali kg za trdne formulacije,

— ml ali l za tekoče formulacije (pri sobni temperaturi),

— g, kg, ml ali l za pline (merjeno pri atmosferskem tlaku in sobni temperaturi).
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(1) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 540/2011 z dne 25. maja 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in 
Sveta glede seznama registriranih aktivnih snovi (UL L 153, 11.6.2011, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/540/oj).
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(h) Kontrolna številka formulacije in datum proizvodnje.

Te informacije se lahko navedejo samo na embalaži fitofarmacevtskega sredstva.

Digitalna etiketa fitofarmacevtskega sredstva vključuje naslednje: „Sklicujte se na kontrolno številko formulacije 
in datum proizvodnje, navedena na fizični etiketi ali embalaži fitofarmacevtskega sredstva.“.

(i) Informacije o prvi pomoči.

Te informacije se lahko navedejo tudi na embalaži fitofarmacevtskega sredstva.

2. POGOJI ZA UPORABO FITOFARMACEVTSKEGA SREDSTVA

(j) Kategorije uporabnikov, ki lahko uporabljajo fitofarmacevtsko sredstvo, če je uporaba omejena na določene 
kategorije.

(k) Vrsta delovanja fitofarmacevtskega sredstva (na primer: insekticid, rastni regulator, herbicid, fungicid) in po 
potrebi škodljivi organizmi, ki jih je treba nadzirati. Način delovanja aktivnih snovi, če je na voljo in 
relevantno, v skladu s kodeksi odborov za odpornost (2).

V tej izjavi se lahko uporabijo opisni izrazi, kot so „ubija“, „nadzoruje“, „odganja“, „izkoreninja“.

(l) Posevki, kadar je ustrezno, faze rasti rastlin v skladu z monografijo BBCH (3) ali okoliščine/rabe zemljišča (4), 
za katere je bilo fitofarmacevtsko sredstvo registrirano.

(m) Pogoji uporabe, za katero je bilo fitofarmacevtsko sredstvo registrirano. Kadar je ustrezno, je treba navesti vse 
druge specifikacije metode nanašanja, ki se zahtevajo v registraciji.

Etiketa fitofarmacevtskih sredstev, registriranih za poklicne uporabnike, vključuje naslednje:

„Uporablja se v skladu s splošnimi načeli integriranega varstva rastlin pred škodljivimi organizmi.“.

(n) Razmerje odmerka, vključno z, kadar je ustrezno, največjim odmerkom na nanos in tudi najmanjšim 
odmerkom na nanos, največje število nanosov, informacije o letnem času ob nanosu in karenca med 
posameznimi nanosi.

Kadar je ustrezno, etiketa fitofarmacevtskega sredstva, katerega uporaba je omejena na poklicne uporabnike, 
vključuje naslednje:

„Pri uporabi naprav, ki povečujejo natančnost in točnost nanašanja v primerjavi s konvencionalnimi napravami 
za nanašanje, so dovoljena zmanjšanja količine uporabljenega fitofarmacevtskega sredstva na hektar, če se 
ohrani dovoljeni odmerek na ciljnih površinah.“.

(o) Kadar je ustrezno, se podrobno navedejo varnostna karenca, karence za ponovni dostop in karence za 
prepoved uporabe, ki zagotavljajo čim manjšo vsebnost ostankov v kulturah, rastlinah in rastlinskih 
proizvodih ali na njih, na tretiranih površinah ali prostorih, z namenom varovanja ljudi, živali in okolja, npr.:

— karenca pred spravilom,

— karenca za ponovni dostop (v dnevih) živine do pašnih površin,

— karenca za ponovni dostop (v urah ali dnevih) ljudi do tretiranih kultur, zgradb ali prostorov,

— karenca za prepoved uporabe (v dnevih) za krmo za živali in prepoved uporabe po spravilu,

— karenca (v dnevih) med nanašanjem in ravnanjem s tretiranimi proizvodi.
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(2) Akcijski odbor za odpornost proti herbicidom (HRAC), insekticidom (IRAC) in fungicidom (FRAC).
(3) Meier, Uwe, ed. Growth stages of mono- and dicotyledonous plants (Rastne faze eno- in dvokaličnic). Monografija BBCH. Quedlinburg 

2018. Open Agrar Repositorium. doi: 10.5073/20180906-074619 ISBN: 978-3-95547-071-5.
(4) Nanaša se na nekmetijske površine: gozdove, javne prostore, železnice itd.



(p) Omejitve/posebne kmetijske prakse, ki jih določijo pristojni organi pri registraciji fitofarmacevtskega 
sredstva ob upoštevanju posebnih lokalnih razmer.

(q) Podatki o možni fitotoksičnosti, občutljivosti sort in vseh drugih neposrednih ali posrednih stranskih učinkih 
na rastline ali proizvode rastlinskega izvora s potrebnimi karencami med nanašanjem in setvijo ali sajenjem:

— zadevnega pridelka, ali

— naslednjih in sosednjih pridelkov.

(r) Ustrezni pogoji skladiščenja (na primer: vlažnost, temperatura skladiščenja, izpostavljenost embalaže svetlobi) 
ter varno odstranjevanje fitofarmacevtskega sredstva in embalaže v skladu s posebnimi določbami, ki jih 
določijo države članice, če se te razlikujejo od standardnih stavkov iz Priloge II.

(s) Po potrebi datum izteka roka uporabnosti fitofarmacevtskega sredstva.
Te informacije se lahko navedejo samo na embalaži fitofarmacevtskega sredstva.
Digitalna etiketa fitofarmacevtskega sredstva vključuje naslednje: „Sklicujte se na datum izteka roka 
uporabnosti, naveden na fizični etiketi ali embalaži fitofarmacevtskega sredstva.“.
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PRILOGA II 

STANDARDNI STAVKI ZA VARNO ODSTRANJEVANJE FITOFARMACEVTSKIH SREDSTEV IN NJIHOVE 
EMBALAŽE (SD) TER MERILA ZA DODELJEVANJE 

SD 1: Embalaže ne smete ponovno uporabiti.

Ta stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom.

SD 2: Za varovanje vodnega okolja, vključno s podzemno vodo, naprav za nanašanje ne čistite v bližini 
površinskih voda.

Ta stavek se po potrebi doda fitofarmacevtskemu sredstvu. Tak stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, ki so v skladu 
z Uredbo (ES) št. 1272/2008 razvrščena kot nevarna za vodno okolje.

Po potrebi se lahko k stavku dodajo informacije v skladu z nacionalnimi določbami držav članic o odstranjevanju 
proizvodov in njihove embalaže.

SD 3: Embalažo pred odstranjevanjem trikrat izperite z vodo.

Ta stavek se po potrebi doda samo fitofarmacevtskim sredstvom, ki se dobavljajo v pralni embalaži.

Po potrebi se lahko k stavku dodajo informacije v skladu z nacionalnimi določbami držav članic o odstranjevanju 
proizvodov in njihove embalaže.
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PRILOGA III 

STANDARDNI STAVKI ZA OBVEŠČANJE O NEVARNOSTI IN MERILA ZA DODELJEVANJE 

1. STANDARDNI STAVKI ZA NEVARNOSTI ZA ZDRAVJE LJUDI (RSH) IN MERILA ZA DODELJEVANJE

RSh 1: Lahko povzroči preobčutljivost na svetlobo.

Stavek se doda, če sistemi poskusov ali dokumentirana človeška izpostavljenost jasno dokazujejo, da navedeno 
fitofarmacevtsko sredstvo povzroča preobčutljivost na svetlobo. Stavek se uporablja tudi za fitofarmacevtska sredstva, ki 
vsebujejo aktivno snov ali dodatek formulacije, ki pokaže učinke preobčutljivosti na svetlobo za ljudi, če zadevno sredstvo 
vsebuje to fotosenzibilizacijsko komponento v koncentraciji 1 % (m/m) ali več.

RSh 2: Stik s hlapi povzroči opekline kože in poškodbe oči, stik s tekočino pa povzroči ozebline.

Stavek se po potrebi doda fitofarmacevtskim sredstvom v obliki utekočinjenega plina, razen če se ne doda stavek 
o nevarnosti H314 ali H281 iz Uredbe (ES) št. 1272/2008.

2. STANDARDNI STAVEK ZA NEVARNOSTI ZA ČEBELE (RSHB), PIKTOGRAM IN MERILA ZA DODELJEVANJE

RShb: Nevarno za čebele.

STAVEK IN PIKTOGRAM SE DODATA VSAKEMU FITOFARMACEVTSKEMU SREDSTVU:

— za katerega se zahteva standardni (1) preskus akutne kontaktne toksičnosti ali akutne oralne toksičnosti pri odraslih 
medonosnih čebelah, čmrljih ali čebelah samotarkah v skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 284/2013 (2), ki pokaže, da 
je akutna vrednost LD50 enaka ali manjša od 11 μg formulacije/čebelo. Če je za formulacijo na voljo več kot ena 
vrednost LD50, se upošteva tista, ki kaže najnižji LD50, ali

— kateremu je bil dodeljen kateri koli od stavkov SPb 1, SPb 2, SPb 3, SPb 4 in SPb 5 iz oddelka 4.1 Priloge V.

Stavek in piktogram se prikažeta na etiketi skupaj s stavki SPb, kot je določeno v oddelku 4.1 Priloge V.

Oblika piktograma za nevarnost:

(a) Piktogram ima obliko enakostraničnega trikotnika.

(b) Najmanjša velikost piktograma je 10 × 10 milimetrov, kar ustreza višini in širini enakostraničnega trikotnika. Okvir 
trikotnika je širok najmanj 1,5 milimetra.
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(1) Dogovorjeni preskusni protokoli OECD.
(2) Uredba Komisije (EU) št. 284/2013 z dne 1. marca 2013 o določitvi zahtevanih podatkov o fitofarmacevtskih sredstvih v skladu 

z Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet (UL L 93, 3.4.2013, 
str. 85, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/284/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/284/oj


(c) Barve piktograma so:

(i) cianova, škrlatna, rumena in črna, kot v naslednjem primeru: 0,70,100,0: 0 % cianova, 70 % škrlatna, 100 % 
rumena, 0 % črna,

(ii) okvir trikotnika je rdeč (0,100,100,0),

(iii) ozadje trikotnika je 100-odstotno bele barve.

(d) Piktogram v sredini trikotnika vsebuje črn (0,0,0,100) in bel simbol mrtve čebele. Simbol mrtve čebele mora biti 
simbol, ki je prikazan na sliki v tej točki.
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PRILOGA IV 

STANDARDNI STAVKI ZA FITOFARMACEVTSKA SREDSTVA, KI VSEBUJEJO MIKROORGANIZME (RSMo) 

RSMo: Vsebuje mikroorganizem. Lahko povzroči preobčutljivostne reakcije.

Stavek se vedno doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, ki vsebujejo mikroorganizme, kot previdnostni stavek.
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PRILOGA V 

STANDARDNI STAVKI ZA UKREPE ZA ZMANJŠANJE TVEGANJA IN MERILA ZA DODELJEVANJE 

1. STANDARDNI STAVKI ZA OMEJITVE UPORABE (SRU) IN MERILA ZA DODELJEVANJE

SRu 1: (Vsebuje (navesti ime aktivne(-ih) snovi)/tvori metabolit(-e) (navesti ime metabolita(-ov)). Za varovanje 
(navesti zdravje ljudi, okoljski medij, skupino organizmov ali vrst)

— (ne) uporabljajte/nanašajte (tega ali katerega koli drugega sredstva, ki vsebuje (navesti ime aktivne(-ih) snovi) 
(navesti časovne omejitve, omejitve glede na faze rasti ali pogostost uporabe) ali

— upoštevajte minimalno karenco (navesti čas) med nanašanji (navesti ime fitofarmacevtskega(-ih) 
sredstva(-ev), ki vsebuje(-jo) (aktivno snov)).

SRu 1 se doda fitofarmacevtskim sredstvom, za katera je bilo v oceni tveganja v skladu z enotnimi načeli ugotovljeno, da so 
za varovanje zdravja ljudi in/ali preprečevanje nesprejemljivih vplivov na okolje potrebne časovne omejitve (na primer: 
obdobje v letu, dan, karenca za ponovni dostop, nezaporedna leta – vsako drugo ali tretje leto, več kot dvakrat na leto), 
omejitve glede na faze rasti (samo pred vznikom, necvetoče obdobje, pred razvojem plodov itd.) ali pogostost uporabe.

SRu 2: Za varovanje (navesti zdravje ljudi, okoljski medij, skupino organizmov ali vrst) ne uporabljajte na (navesti 
površino, na primer: posebne površine, drenirana tla, tla s posebnimi lastnostmi, kot so pH, vsebnost ogljika, 
vsebnost gline, tekstura itd.).

SRu 3: V izognitev odtekanju, ne uporabljajte na strmih območjih/območjih z nagibom več kot x %/neprepustnih 
površinah, kot so asfalt, beton, tlakovci, železniške proge.

SRu 2 in/ali SRu 3 se dodata fitofarmacevtskim sredstvom, za katera je bilo v oceni tveganja v skladu z enotnimi načeli 
ugotovljeno, da so za varovanje zdravja ljudi in/ali preprečevanje nesprejemljivih učinkov na okolje potrebne omejitve 
glede mesta uporabe.

2. STANDARDNI STAVKI ZA VAROVANJE IZVAJALCEV IN DELAVCEV (SPO) TER MERILA ZA DODELJEVANJE

SPo 1: Uporabite (navesti opremo) pri (navesti nalogo(-e)).

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, za katera je bilo v oceni tveganja v skladu z enotnimi načeli ugotovljeno, da je 
potrebna posebna osebna zaščitna oprema (1) (na primer: rokavice, zaščitna obleka ali zaščitna očala) in/ali tehnologija (na 
primer: zaprti prenosni sistemi, zaprte kabine s čiščenjem zraka s klimatsko napravo in/ali zračnim filtrom) za varovanje 
zdravja ljudi pri opravljanju posebne naloge (na primer: mešanje, nakladanje, ravnanje z nerazredčenim sredstvom ali 
tretiranim semenom, nanašanje ali razprševanje razredčenega sredstva, čiščenje naprav za nanašanje).

SPo 2: Zagotovite, da sta med (navesti dejavnost) temperatura in vlažnost v razponu (navesti razpon).

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, ki vsebujejo aktivne snovi, ki lahko burno reagirajo z vodo ali vlažnim 
zrakom ali ki lahko povzročijo samovžig med skladiščenjem, mešanjem/nakladanjem ali nanašanjem.

SPo 3: Po nanosu sredstva ne vdihujte plinov in takoj zapustite tretirano območje.

Stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, katerih način delovanja je ustvarjanje hlapov ali plinov, kot so sredstva 
za zaplinjevanje.
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SPo 4: Embalažo je treba odpreti na prostem in/ali pod nadzorovanimi pogoji v skladu s specifikacijami 
proizvajalca.

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, ki vsebujejo aktivne snovi, ki lahko burno reagirajo z vodo ali vlažnim 
zrakom ali ki lahko povzročijo samovžig.

SPo 5: Pred vstopom na tretirano območje zagotovite ustrezno prezračevanje prostora, dokler se naneseno 
sredstvo ne posuši/se plin ne razprši/je koncentracija plina manjša od (navesti koncentracijo).

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo v zaprtih prostorih (na primer: skladišča, rastlinjaki).

SPo 6: Ne vstopajte na tretirano območje, če je koncentracija plina/proizvoda višja od (navesti koncentracijo).

Stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom za zaplinjevanje.

3. STANDARDNI STAVKI ZA VAROVANJE NAVZOČIH OSEB IN PREBIVALCEV (SPBR) TER MERILA ZA DODELJEVANJE

SPbr: Za varovanje navzočih oseb in prebivalcev

— vzdržujte neobdelan varovalni pas/poljski(-e) pas(-ove) z vegetacijo/območja brez kmetijskih rastlin širine 
(navesti širino) med (navesti, na primer: konec škropilne letve, zadnja tretirana vrsta itd.) in območji, na 
katerih so lahko prisotni ljudje, ali

— uporabite tehnologijo za zmanjševanje zanašanja (navesti podrobnosti) ali

— uporabite tehnologijo za zmanjševanje zanašanja in vzdržujte neobdelan varovalni pas/poljski(-e) pas(-ove) 
z vegetacijo/območja brez kmetijskih rastlin širine (navesti širino) med (navesti, na primer: konec škropilne 
letve, zadnja tretirana vrsta itd.) in območji, na katerih so lahko prisotni ljudje.

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, za katera je bilo v oceni tveganja v skladu z enotnimi načeli ugotovljeno, da so 
za varovanje navzočih oseb in prebivalcev pred nesprejemljivo ravnjo izpostavljenosti potrebni neobdelani varovalni pasovi 
ali poljski pasovi z vegetacijo, tehnologija za zmanjšanje zanašanja ali oboje.

Dodatne informacije o tehnologijah (na primer: vrsta šobe) in o vrsti vegetacije poljskih pasov se lahko vključijo kot 
specifikacije pogojev uporabe, kot je določeno v Prilogi I.

4. STANDARDNI STAVKI ZA VAROVANJE OKOLJA (SPE) IN MERILA ZA DODELJEVANJE

SPe 1: Za varovanje (navesti okoljski medij, skupino organizmov ali vrst)

— vzdržujte neobdelan varovalni pas/poljski(-e) pas(-ove) z vegetacijo/območja brez kmetijskih rastlin širine 
(navesti širino) do (navesti, na primer: površinska voda, poljski pasovi) ali

— uporabite tehnologijo za zmanjševanje zanašanja (navesti podrobnosti) ali

— vzdržujte neobdelan varovalni pas/poljski(-e) pas(-ove) z vegetacijo/območja brez kmetijskih rastlin širine 
(navesti širino) do (navesti, na primer: površinska voda, poljski pasovi) in uporabljajte tehnologijo za 
zmanjševanje zanašanja (navesti podrobnosti).

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, za katera je bilo v oceni tveganja za okolje v skladu z enotnimi načeli 
ugotovljeno, da so za varovanje določenih okoljskih medijev in/ali določenih neciljnih vrst pred nesprejemljivo ravnjo 
izpostavljenosti potrebni neobdelani varovalni pasovi ali poljski pasovi z vegetacijo, tehnologija za zmanjšanje zanašanja 
ali oboje.

Dodatne informacije o tehnologijah (na primer: vrsta šobe) in o vrsti vegetacije poljskih pasov se lahko vključijo kot 
specifikacije pogojev uporabe, kot je določeno v Prilogi I.

SPe 2: Ne uporabljajte/sejte tretiranega semena, če je hitrost vetra večja od (navesti hitrost vetra).

Po potrebi se lahko stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, ki vsebujejo hlapne aktivne snovi, ali fitofarmacevtskim 
sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.
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SPe 3: Za varovanje ptic/divjih sesalcev mora biti sredstvo popolnoma vdelano v tla, tudi na koncih vrst. 
Odstranite razsuto sredstvo.

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, ki so v obliki zrnc ali pelet, da se prepreči izpostavljenost ptic in sesalcev.

SPe 4: Zagotovite, da je sproščanje sredstva v okolje iz tretiranega prostora preprečeno. Temeljito prezračite 
tretirano območje, ko se plin/dim razkadi.

Stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo v zaprtih prostorih (na primer: skladiščih, 
rastlinjakih), ki bi lahko vplivala na ljudi in/ali neciljne vrste na tretiranih območjih in zunaj njih.

4.1. Standardni stavki za varovanje čebel in opraševalcev (SPb)

SPb 1: Za varovanje čebel ne uporabljajte proizvoda v času aktivne paše čebel. Uporabljajte ga šele po dnevnem 
letu čebel (navesti čas, na primer: zvečer, med X in X uro).

SPb 2: Za varovanje čebel in žuželk opraševalk ne uporabljajte proizvoda, kadar je prisoten cvetoč plevel.

SPb 3: Za varovanje čebel in žuželk opraševalk ne uporabljajte proizvoda na kmetijskih rastlinah, kadar cvetijo 
(razen, če ni določeno drugače za – navesti zadevno kmetijsko rastlino).

SPb 4: Za varovanje čebel in žuželk opraševalk odstranite ali pokrijte čebelje družine med nanosom in (navesti 
časovno obdobje) po tretiranju.

SPb 5: Za varovanje čebel in žuželk opraševalk odstranite plevel pred cvetenjem.

Fitofarmacevtskim sredstvom, za katera je bilo z oceno tveganja v skladu z enotnimi načeli ugotovljeno, da so potrebni 
ukrepi za zmanjšanje tveganja za varovanje čebel ali drugih žuželk opraševalk ter njihove zalege, se dodeli eden, več ali vsi 
naslednji stavki: SPb 1, SPb 2, SPb 3, SPb 4 in SPb 5.

Standardni stavki SPb bi morali biti na etiketi prikazani skupaj s stavkom RShb in piktogramom za nevarnost, kot je 
določeno v Prilogi III.

5. STANDARDNI STAVKI ZA PREPREČEVANJE ODPORNOSTI (SPA) IN MERILA ZA DODELJEVANJE

SPa: Zaradi preprečevanja razvoja odpornosti tega ali drugih proizvodov, ki vsebujejo (navesti aktivno snov), 
proizvoda ne uporabljajte več kot (navesti število tretiranj na časovni interval).

Stavek se doda, če se takšna omejitev zdi potrebna za zmanjšanje tveganja za razvoj odpornosti.

Po potrebi se lahko k stavku dodajo informacije o kodi odpornosti aktivnih snovi, ki jih vsebuje fitofarmacevtsko sredstvo, 
kot je pojasnjeno v točki (k) Priloge I.

6. STANDARDNI STAVKI ZA RODENTICIDE (SPR) IN MERILA ZA DODELJEVANJE

SPr 1: Vabe je treba nastaviti varno, da je tveganje zaužitja za druge živali minimalno. Vabe zavarujte v škatlah, 
zaščitenih pred nedovoljenimi posegi.

Stavek se doda fitofarmacevtskim sredstvom, ki so vabe z rodenticidi.

SPr 2: Poginule glodavce je treba s tretiranega območja odstranjevati sproti, vsak dan v času nanašanja sredstva. 
Ne odlagajte jih v zabojnike za odpadke ali na odlagališča smeti.

Stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, ki so rodenticidi in lahko povzročijo sekundarno zastrupitev 
mrhovinarjev ali drugih živali.

Po potrebi se lahko k stavku dodajo informacije o ravnanju s poginulimi glodavci v skladu z nacionalnimi določbami, ki so 
jih določile države članice.

7. STANDARDNI STAVKI ZA UPORABO PRI TRETIRANIJU SEMENA IN MERILA ZA DODELJEVANJE

7.1. Standardni stavki, relevantni za tretiranje semena s fitofarmacevtskimi sredstvi (Sts)

Sts 1: Tretiranje semena se izvaja samo v profesionalnih obratih za tretiranje semena (ki so registrirani v.../ki 
izpolnjujejo...).

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.
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Sts 2: Postopek tretiranja mora zagotoviti, da tretirano seme izpolnjuje standarde kakovosti za seme: 
(Heubachova vrednost X gramov prahu/semena na enoto) (X gramov prahu/100 kilogramov semena po 
Heubachovi metodi).

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.

Sts 3: Za varovanje (navesti okoljski medij, skupino organizmov ali vrst) embalaža tretiranega semena ne sme 
vsebovati (več kot X gramov prahu na enoto semena ali na 100 kilogramov semena (po Heubachovi metodi)) / 
(več kot X gramov aktivne snovi v prahu na enoto semena ali na 100 kilogramov semena (po Heubachovi 
metodi)).

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.

Sts 4: Pred tretiranjem je treba iz semena odstraniti prah z ustreznimi postopki čiščenja.

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.

7.2. Standardni stavki v zvezi s setvijo tretiranega semena (Sss)

Sss 1: Za varovanje (navesti okoljski medij, skupino organizmov ali vrst) je treba tretirano seme sejati 
z napravami, ki zagotavljajo visoko raven pokritosti tal in zmanjšujejo emisije prahu v zrak. Tretiranega semena 
ne nanašajte s setvijo na široko.

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.

Dodatne informacije o napravah za setev, vključno z odstotkom zmanjšanja prahu, ki naj bi se dosegel, se lahko vključijo 
kot specifikacije pogojev uporabe, kot je določeno v Prilogi I.

Sss 2: Za varovanje ptic/divjih živali je treba tretirano seme sejati tako, da se čim bolj zmanjša število tretiranega 
semena, ki ostane na površini tal.

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.

Dodatne informacije o opremi se lahko vključijo kot specifikacije pogojev uporabe, kot je določeno v Prilogi I.

Sss 3: Za varovanje (navesti okoljski medij, skupino organizmov ali vrst) je treba tretirano seme in prah 
učinkovito vdelati v tla in na koncih vrst. Odstranite razsuto sredstvo.

Po potrebi se stavek doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za tretiranje semena.

Sss 4: Za varovanje (podzemne vode/vodnih organizmov/organizmov v tleh) je treba zmanjšati izpiranje 
z (navesti strnjeno setev/setev tretiranega semena pri najmanjši/največji globini/utrditev talne plasti/omejitev 
odmerka/gostote setve na xx g semena/ha ali xx semenskih enot/ha).

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za tretiranje semena.

Sss 5: Za varovanje (podzemne vode/vodnih organizmov/organizmov v tleh) ne sejte/ne sejte strnjeno tretiranega 
semena na (navesti tla s posebnimi lastnostmi ali okoliščine).

Po potrebi se stavek doda fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za tretiranje semena, za katera je bilo v oceni tveganja 
v skladu z enotnimi načeli ugotovljeno, da so za preprečevanje nesprejemljivih učinkov na podzemno vodo, vodne 
organizme in/ali organizme v tleh potrebne omejitve glede mesta uporabe.

Sss 6: Ne onesnažujte vode s tretiranim semenom, ostanki, kot so lomljena zrna ali prah, ali embalažo.

Stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.
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Sss 7: Naprav za setev ne čistite v bližini površinskih voda.

Stavek se doda vsem fitofarmacevtskim sredstvom, registriranim za uporabo pri tretiranju semena.
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